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Tu feras l'autel de bois d'acacia; sa longueur sera de cinq coudées et 
sa largeur de cinq coudées. L'autel sera carré et sa hauteur sera de 
trois coudées. 

Tu feras, aux quatre coins, des cornes qui sortiront de l'autel; et tu le 
couvriras d'airain. 

Tu feras pour l'autel des cendriers, des pelles, des bassins, des 
fourchettes et des brasiers; tu feras d'airain tous ses ustensiles. 

Tu feras à l'autel une grille d'airain, en forme de treillis et tu mettras 
quatre anneaux d'airain aux quatre coins du treillis. ... ; … 


Tu le placeras au-dessous du rebord de l'autel, à partir du bas, 
jusqu'à la moitié de la hauteur de l'autel. 

Tu feras des barres pour l'autel, des barres de bois d'acacia et tu les 
couvriras d'airain. 

On passera les barres dans les anneaux; et les barres seront aux deux 
côtés de l'autel, quand on le portera. 

Tu le feras creux, avec des planches: il sera fait tel qu'il t'est montré 
sur la montagne. 

Tu feras le parvis du tabernacle. Du côté du midi, il y aura, pour 
former le parvis, des toiles de fin lin retors, sur une longueur de cent 
coudées pour ce premier côté, 


y o.. 


avec vingt colonnes posant sur vingt bases d'airain; les crochets des 
colonnes et leurs tringles seront d'argent. 

Du côté du nord, il y aura également des toiles sur une longueur de 
cent coudées, avec vingt colonnes et leurs vingt bases d'airain; les 
crochets des colonnes et leurs tringles seront d'argent. 

Du côté de l'occident, il y aura pour la largeur du parvis cinquante 
coudées de toiles, avec dix colonnes et leurs dix bases. 

Du côté de l'orient, sur les cinquante coudées de largeur du parvis, 
il y aura quinze coudées de toiles pour une aile, avec trois colonnes et 
leurs trois bases, 
et quinze coudées de toiles pour la seconde aile, avec trois colonnes 
et leurs trois bases. 


y ee. 


Pour la porte du parvis il y aura un rideau de vingt coudées, bleu, 
pourpre et cramoisi et de fin lin retors, en ouvrage de broderie, avec 
quatre colonnes et leurs quatre bases. 

Toutes les colonnes formant l'enceinte du parvis auront des tringles 
d'argent, des crochets d'argent et des bases d'airain. 


La longueur du parvis sera de cent coudées, sa largeur de cinquante 
de chaque côté et sa hauteur de cinq coudées; les toiles seront de fin 
lin retors et les bases d'airain. 

Tous les ustensiles destinés au service du tabernacle, tous ses pieux 
et tous les pieux du parvis, seront d'airain. ... ; 


Tu ordonneras aux enfants d'Israël de t'apporter pour le chandelier 
de l'huile pure d'olives concassées, afin d'entretenir les lampes 
continuellement. 


C'est dans la tente d'assignation, en dehors du voile qui est devant le 
témoignage, qu'Aaron et ses fils la prépareront, pour que les lampes 
brûlent du soir au matin en présence de l'Éternel. C'est une loi 
perpétuelle pour leurs descendants et que devront observer les 
enfants d'Israël. …. ; … 


Exode 28 …. ; … 


Fais approcher de toi Aaron ton frère et ses fils et prends-les parmi 
les enfants d'Israël pour les consacrer à mon service dans le 
sacerdoce: Aaron et les fils d'Aaron, Nadab, Abihu, Éléazar et 
Ithamar. 

Tu feras à Aaron ton frère des vêtements sacrés, pour marquer sa 
dignité et pour lui servir de parure. 

Tu parleras à tous ceux qui sont habiles, à qui j'ai donné un esprit 
plein d'intelligence; et ils feront les vêtements d'Aaron, afin qu'il soit 
consacré et qu'il exerce mon sacerdoce. 

Voici les vêtements qu'ils feront: un pectoral, un éphod, une robe, 
une tunique brodée, une tiare et une ceinture. Ils feront des 
vêtements sacrés à Aaron ton frère et à ses fils, afin qu'ils exercent 
mon sacerdoce. … ; … 


Ils emploieront de l'or, des étoffes teintes en bleu, en pourpre, en 
cramoisi et de fin lin. 

Ils feront l'éphod d'or, de fil bleu, pourpre et cramoisi et de fin lin 
retors; il sera artistement travaillé. 

On y fera deux épaulettes qui le joindront par ses deux extrémités; et 
c'est ainsi qu'il sera joint. 

La ceinture sera du même travail que l'éphod et fixée sur lui; elle 
sera d'or, de fil bleu, pourpre et cramoisi et de fin lin retors. 

Tu prendras deux pierres d'onyx et tu y graveras les noms des fils 
d'Israël, 

six de leurs noms sur une pierre et les six autres sur la seconde 
pierre, d'après l'ordre des naissances. 


7 


Tu graveras sur les deux pierres les noms des fils d'Israël, comme on 
grave les pierres et les cachets; tu les entoureras de montures d'or. 
Tu mettras les deux pierres sur les épaulettes de l'éphod, en souvenir 
des fils d'Israël; et c'est comme souvenir qu'Aaron portera leurs noms 
devant l'Éternel sur ses deux épaules. 

Tu feras des montures d'or, 

et deux chaînettes d'or pur, que tu tresseras en forme de cordons; et 
tu fixeras aux montures les chaînettes ainsi tressées. 

Tu feras le pectoral du jugement, artistement travaillé; tu le feras du 
même travail que l'éphod, tu le feras d'or, de fil bleu, pourpre et 
cramoisi et de fin lin retors. 

Il sera carré et double; sa longueur sera d'un empan et sa largeur 
d'un empan. 


Je... 


Tu y enchâsseras une garniture de pierres, quatre rangées de 
pierres: 

première rangée, une sardoine, une topaze, une émeraude; 
seconde rangée, une escarboucle, un saphir, un diamant; 
troisième rangée, une opale, une agate, une améthyste; 

_ 5 pnyx, un jaspe. 
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Ces pierres seront enchâssées dans leurs montures d'or. 

Il y en aura douze, d'après les noms des fils d'Israël; elles seront 
gravées comme des cachets, chacune avec le nom de l'une des douze 
tribus. - 

Tu feras sur le pectoral des chaînettes d'or pur, tressées en forme de 
cordons. 

Tu feras sur le pectoral deux anneaux d'or et tu mettras ces deux 
anneaux aux deux extrémités du pectoral. 


y 


Tu passeras les deux cordons d'or dans les deux anneaux aux deux 
extrémités du pectoral; 

et tu arrêteras par devant les bouts des deux cordons aux deux 
montures placées sur les épaulettes de l'éphod. 

Tu feras encore deux anneaux d'or, que tu mettras aux deux 
extrémités du pectoral, sur le bord intérieur appliqué contre l'éphod. 

Et tu feras deux autres anneaux d'or, que tu mettras au bas des deux 
épaulettes de l'éphod, sur le devant, près de la jointure, au-dessus de 
la ceinture de l'éphod. 

On attachera le pectoral par ses anneaux de l'éphod avec un cordon 
bleu, afin que le pectoral soit au-dessus de la ceinture de l'éphod et 
qu'il ne puisse pas se séparer de l'éphod. 

Lorsque Aaron entrera dans le sanctuaire, il portera sur son coeur les 
noms des fils d'Israël, gravés sur le pectoral du jugement, pour en 
conserver à toujours le souvenir devant l'Éternel. - 


. 
y eo. 


Tu joindras au pectoral du jugement l'urim et le thummim et ils 
seront sur le coeur d'Aaron, lorsqu'il se présentera devant l'Éternel. 
Ainsi, Aaron portera constamment sur son coeur le jugement des 
enfants d'Israël, lorsqu'il se présentera devant l'Éternel. 

Tu feras la robe de l'éphod entièrement d'étoffe bleue. 

Il y aura, au milieu, une ouverture pour la tête; et cette ouverture 
aura tout autour un bord tissé, comme l'ouverture d'une cotte de 
mailles, afin que la robe ne se déchire pas. 

Tu mettras autour de la bordure, en bas, des grenades de couleur 
bleue, pourpre et cramoisie, entremêlées de clochettes d'or: 
une clochette d'or et une grenade, une clochette d'or et une grenade, 
sur tout le tour de la bordure de la robe. 


. 
y oc. 


Aaron s'en revêtira pour faire le service; quand il entrera dans le 
sanctuaire devant l'Éternel et quand il en sortira, on entendra le son 
des clochettes et il ne mourra point. 

Tu feras une lame d'or pur et tu y graveras, comme on grave un 
cachet: Sainteté à l'Éternel. 

Tu l'attacheras avec un cordon bleu sur la tiare, sur le devant de la 
tiare. 

Elle sera sur le front d'Aaron; et Aaron sera chargé des iniquités 
commises par les enfants d'Israël en faisant toutes leurs saintes 
offrandes; elle sera constamment sur son front devant l'Eternel, pour 
qu'il leur soit favorable. 

Tu feras la tunique de fin lin; tu feras une tiare de fin lin et tu feras 
une ceinture brodée. … ; 

Pour les fils d'Aaron tu feras des tuniques, tu leur feras des ceintures 
et tu leur feras des bonnets, pour marquer leur dignité et pour leur 
servir de parure. 

Tu en revêtiras Aaron ton frère et ses fils avec lui. Tu les oindras, tu 
les consacreras, tu les sanctifieras et ils seront à mon service dans le 
sacerdoce. 


Fais-leur des caleçons de lin, pour couvrir leur nudité; ils iront depuis 
les reins jusqu'aux cuisses. 

Aaron et ses fils les porteront, quand ils entreront dans la tente 
d'assignation, ou quand ils s'approcheront de l'autel, pour faire le 
service dans le sanctuaire; ainsi ils ne se rendront point coupables et 
ne mourront point. C'est une loi perpétuelle pour Aaron et pour ses 
descendants après lui. ...;..…. … Fu 


Exode 29 … ; 


Voici ce que tu feras pour les sanctifier, afin qu'ils soient à mon 
service dans le sacerdoce. Prends un jeune taureau et deux béliers 
sans défaut. 

Fais, avec de la fleur de farine de froment, des pains sans levain, des 
gâteaux sans levain pétris à l'huile et des galettes sans levain arrosées 
d'huile. 

Tu les mettras dans une corbeille, en offrant le jeune taureau et les 
deux béliers. 

Tu feras avancer Aaron et ses fils vers l'entrée de la tente 
d'assignation et tu les laveras avec de l'eau. 

Tu prendras les vêtements; tu revêtiras Aaron de la tunique, de la 
robe de l'éphod, de l'éphod et du pectoral et tu mettras sur lui la 
ceinture de l'éphod. … ; … 


Tu poseras la tiare sur sa tête et tu placeras le diadème de saïnteté 
sur la tiare. 
Tu prendras l'huile d'onction, tu en répandras sur sa tête et tu 
l'oindras. 
Tu feras approcher ses fils et tu les revêtiras des tuniques. 
Tu mettras une ceinture à Aaron et à ses fils et tu attacheras des 
bonnets aux fils d'Aaron. Le sacerdoce leur appartiendra par une loi 
perpétuelle. Tu consacreras donc Aaron et ses fils. 
Tu amèneras le taureau devant la tente d'assignation et Aaron et ses 
fils poseront leurs mains sur la tête du taureau. 

Tu égorgeras le taureau devant l'Éternel, à l'entrée de la 
tente d'assignation. 


. 
y eo. 


Tu prendras du sang du taureau, tu en mettras avec ton doigt sur les 
cornes de l'autel et tu répandras tout le sang au pied de l'autel. 

Tu prendras toute la graisse qui couvre les entrailles, le grand lobe 
du foie, les deux rognons et la graisse qui les entoure et tu brûleras 
cela sur l'autel. 

Mais tu brüûleras au feu hors du camp la chair du taureau, sa peau et 
ses excréments: c'est un sacrifice pour le péché. 

Tu prendras l'un des béliers et Aaron et ses fils poseront leurs mains 
sur la tête du bélier. 


Tu égorgeras le bélier; tu en prendras le sang et tu le répandras sur 
l'autel tout autour. 


. 
7 


Tu couperas le bélier par morceaux et tu laveras les entrailles et les 
jambes, que tu mettras sur les morceaux et sur sa tête. | 

Tu brüûleras tout le bélier sur l'autel; c'est un holocauste à l'Éternel, 
c'est un sacrifice consumé par le feu, d'une agréable odeur à l'Éternel. 
Tu prendras l'autre bélier et Aaron et ses fils poseront leurs mains 
sur la tête du bélier. 

Tu égorgeras le bélier; tu prendras de son sang, tu en mettras sur le 
lobe de l'oreille droite d'Aaron et sur le lobe de l'oreille droite de ses 
fils, sur le pouce de leur main droite et sur le gros orteil de leur pied 
droit et tu répandras le sang sur l'autel tout autour. 


cc. 7 


Tu prendras du sang qui sera sur l'autel et de l'huile d'onction et tu 
en feras l'aspersion sur Aaron et sur ses vêtements, sur ses fils et sur 
leurs vêtements. Ainsi seront consacrés Aaron et ses vêtements, ses 
fils et leurs vêtements. 

Tu prendras la graisse du bélier, la queue, la graisse qui couvre les 
entrailles, le grand lobe du foie, les deux rognons et la graisse qui les 
entoure et l'épaule droite, car c'est un bélier de consécration; 


cc. y 


tu prendras aussi dans la corbeille de pains sans levain, placée 
devant l'Éternel, un gâteau de pain, un gâteau à l'huile et une galette. 
Tu mettras toutes ces choses sur les mains d'Aaron et sur les maïns 
de ses fils et tu les agiteras de côté et d'autre devant l'Éternel. 

Tu les ôteras ensuite de leurs mains et tu les brûleras sur l'autel, par- 
dessus l'holocauste; c'est un sacrifice consumé par le feu devant 
l'Éternel, d'une agréable odeur à l'Éternel. 


y oc. 


Tu prendras la poitrine du bélier qui aura servi à la consécration 
d'Aaron et tu l'agiteras de côté et d'autre devant l'Éternel: ce sera ta 
portion. 

Tu sanctifieras la poitrine et l'épaule du bélier qui aura servi à la 
consécration d'Aaron et de ses fils, la poitrine en l'agitant de côté et 
d'autre, l'épaule en la présentant par élévation. 

Elles appartiendront à Aaron et à ses fils, par une loi perpétuelle 
qu'observeront les enfants d'Israël, car c'est une offrande par 
élévation; et, dans les sacrifices d'actions de grâces des enfants 
d'Israël, l'offrande par élévation sera pour l'Éternel. 


7 os. 


Les vêtements sacrés d'Aaron seront après lui pour ses fils, qui les 
mettront lorsqu'on les oindra et qu'on les consacrera. 

Ils seront portés pendant sept jours par celui de ses fils qui lui 
succédera dans le sacerdoce et qui entrera dans la tente 
d'assignation, pour faire le service dans le sanctuaire. 


Tu prendras le bélier de consécration et tu en feras cuire la chair 
dans un lieu saint. 

Aaron et ses fils mangeront, à l'entrée de la tente d'assignation, la 
chair du bélier et le pain qui sera dans la corbeille. 


y 


Ils mangeront ainsi ce qui aura servi d'expiation afin qu'ils fussent 
consacrés et sanctifiés; nul étranger n'en mangera, car ce sont des 
choses saintes. 

S'il reste de la chair de consécration et du pain jusqu'au matin, tu 
brûüleras dans le feu ce qui restera; on ne le mangera point, car c'est 
une chose sainte. 

Tu suivras à l'égard d'Aaron et de ses fils tous les ordres que je t'ai 
donnés. Tu emploieras sept jours à les consacrer. 


cc. 7 


Tu offriras chaque jour un taureau en sacrifice pour le péché, pour 
l'expiation; tu purifieras l'autel par cette expiation et tu l'oindras pour 
le sanctifier. 

Pendant sept jours, tu feras des expiations sur l'autel et tu le 
sanctifieras; et l'autel sera très saint et tout ce qui touchera l'autel 
sera sanctifié. 

Voici ce que tu offriras sur l'autel: deux agneaux d'un an, chaque 
jour, à perpétuité. 

Tu offriras l'un des agneaux le matin et l'autre 
agneau entre les deux soirs. 

Tu offriras, avec le premier agneau, un dixième d'épha de fleur de 
farine pétrie dans un quart de hin d'huile d'olives concassées et une 
libation d'un quart de hin de vin. 


y ec. 


Tu offriras le second agneau entre les deux soirs, avec une offrande 
et une libation semblables à celles du matin; c'est un sacrifice 
consumé par le feu, d'une agréable odeur à l'Éternel. 

Voilà l'holocauste perpétuel qui sera offert par vos descendants, à 
l'entrée de la tente d'assignation, devant l'Éternel: c'est là que je me 
rencontrerai avec vous et que je te parlerai. 

Je me rencontrerai là avec les enfants d'Israël et ce lieu sera sanctifié 
par ma gloire. 

Je sanctiferai la tente d'assignation et l'autel; je sanctifierai Aaron et 
ses fils, pour qu'ils soient à mon service dans le sacerdoce. 
J'habiterai au milieu des enfants d'Israël et je serai leur Dieu. 

Ils connaîtront que je suis l'Éternel, leur Dieu, qui les ai fait sortir du 
pays d'Égypte, pour habiter au milieu d'eux. Je suis l'Éternel, leur 
Dieu. .…. ; … 


y ec. 


Exode 30 …. ; … 


Tu feras un autel pour brûler des parfums, tu le feras de bois 
d'acacia; 

sa longueur sera d'une coudée et sa largeur d'une coudée; il sera 
carré et sa hauteur sera de deux coudées. Tu feras des cornes qui 
sortiront de l'autel. 

Tu le couvriras d'or pur, le dessus, les côtés tout autour et les cornes 
et tu y feras une bordure d'or tout autour. 

Tu feras au-dessous de la bordure deux anneaux d'or aux deux côtés; 
tu en mettras aux deux côtés, pour recevoir les barres qui serviront à 
le porter. 


cc. y 


Tu feras les barres de bois d'acacia et tu les couvriras d'or. 

Tu placeras l'autel en face du voile qui est devant l'arche du 
témoignage, en face du propitiatoire qui est sur le témoignage et où je 
me rencontrerai avec toi. 

Aaron y fera brûler du parfum odoriférant; il en fera brûler chaque 
matin, lorsqu'il préparera les lampes; 

il en fera brûler aussi entre les deux soirs, lorsqu'il arrangera les 
lampes. C'est ainsi que l'on brülera à perpétuité du parfum devant 
l'Éternel parmi vos descendants. … ; … 


Vous n'offrirez sur l'autel ni parfum étranger, ni holocauste, ni 
offrande et vous n'y répandrez aucune libation. 

Une fois chaque année, Aaron fera des expiations sur les cornes de 
l'autel; avec le sang de la victime expiatoire, il y sera fait des 
expiations une fois chaque année parmi vos descendants. Ce sera une 
chose très sainte devant l'Éternel. … ; … 


L'Éternel parla à Moïse et dit: 


Lorsque tu compteras les enfants d'Israël pour en faire le 
dénombrement, chacun d'eux paiera à l'Éternel le rachat de sa 
personne, afin qu'ils ne soient frappés d'aucune plaie lors de ce 
dénombrement. 


Voici ce que donneront tous ceux qui seront compris dans le 
dénombrement: un demi-sicle, selon le sicle du sanctuaire, qui est de 
vingt guéras; un demi-sicle sera le don prélevé pour l'Éternel. 


Tout homme compris dans le dénombrement, depuis l'âge de vingt 
ans et au-dessus, paiera le don prélevé pour l'Éternel. …. ; … 


Le riche ne paiera pas plus et le pauvre ne paiera pas moins d'un 
demi-sicle, comme don prélevé pour l'Éternel, afin de racheter leurs 
personnes. 


Tu recevras des enfants d'Israël l'argent du rachat et tu l'appliqueras 
au travail de la tente d'assignation; ce sera pour les enfants d'Israël 
un souvenir devant l'Eternel pour le rachat de leurs personnes. …. ; … 


L'Éternel parla à Moïse et dit: 


Tu feras une cuve d'airain, avec sa base d'airain, pour les ablutions; 
tu la placeras entre la tente d'assignation et l'autel et tu y mettras de 
l'eau, 


avec laquelle Aaron et ses fils se laveront les mains et les pieds. ….; 


Lorsqu'ils entreront dans la tente d'assignation, ils se laveront avec 
cette eau, afin qu'ils ne meurent point; et aussi lorsqu'ils 
s'approcheront de l'autel, pour faire le service et pour offrir des 
sacrifices à l'Éternel. 


Ils se laveront les mains et les pieds, afin qu'ils ne meurent point. Ce 
sera une loi perpétuelle pour Aaron, pour ses fils et pour leurs 
descendants. …. ; … 


L'Éternel parla à Moïse et dit: 

Prends des meilleurs aromates, cinq cents sicles de myrrhe, de celle 
qui coule d'elle-même; la moitié, soit deux cent cinquante sicles, de 
cinnamome aromatique, deux cent cinquante sicles de roseau 
aromatique, 
cinq cents sicles de casse, selon le sicle du sanctuaire et un hin 


d'huile d'olive. ….. ; … 


Tu feras avec cela une huile pour l'onction sainte, composition de 
parfums selon l'art du parfumeur; ce sera l'huile pour l'onction sainte. 


Tu en oindras la tente d'assignation et l'arche du témoignage, 


la table et tous ses ustensiles, le chandelier et ses ustensiles, l'autel 
des parfums, 


l'autel des holocaustes et tous ses ustensiles, la cuve avec sa base. 


Tu sanctifieras ces choses et elles seront très saintes, tout ce qui les 
touchera sera sanctifié. …. ; … 


Tu oindras Aaron et ses fils et tu les sanctifieras, pour qu'ils soient à 
mon service dans le sacerdoce. 


Tu parleras aux enfants d'Israël et tu diras: Ce sera pour moi l'huile 
de l'onction sainte, parmi vos descendants. 


On n'en répandra point sur le corps d'un homme et vous n'en ferez 
point de semblable, dans les mêmes proportions; elle est sainte et 
vous la regarderez comme sainte. …. ; 


Quiconque en composera de semblable, ou en mettra sur un 
étranger, sera retranché de son peuple. 


L'Éternel dit à Moïse: Prends des aromates, du stacté, de l'ongle 
odorant, du galbanum et de l'encens pur, en parties égales. 


Tu feras avec cela un parfum composé selon l'art du parfumeur:; il 
sera salé, pur et saint. 


Tu le réduiras en poudre et tu le mettras devant le témoignage, dans 
la tente d'assignation, où je me rencontrerai avec toi. Ce sera pour 
vous une chose très sainte. …. ; … 


Vous ne ferez point pour vous de parfum semblable, dans les mêmes 
proportions; vous le regarderez comme saint et réservé pour l'Éternel. 
Quiconque en fera de semblable, pour le sentir, sera retranché de son 
peuple. ... ; … 


J 


Haftarah - Ézéchiel 43 à 48 … ; … 


Ezéchiel 43 … ; … 


Il me conduisit à la porte, à la porte qui était du côté de l'orient. 


Et voici, la gloire du Dieu d'Israël s'avançait de l'orient. Sa voix était 
pareille au bruit des grandes eaux et la terre resplendissait de sa 
gloire. 


Cette vision était semblable à celle que j'avais eue lorsque j'étais venu 
pour détruire la ville; et ces visions étaient semblables à celle que 
j'avais eue près du fleuve du Kebar. Et je tombai sur ma face. 


La gloire de l'Éternel entra dans la maison par la porte qui était du 
côté de l'orient. 


Alors, l'esprit m'enleva et me transporta dans le parvis intérieur. Et 
voici, la gloire de l'Éternel remplissait la maison. …. ; 


J'entendis quelqu'un qui me parlait depuis la maison et un homme se 
tenait près de moi. 


Il me dit: Fils de l'homme, c'est ici le lieu de mon trône, le lieu où je 
poserai la plante de mes pieds; j'y habiterai éternellement au milieu 
des enfants d'Israël. La maison d'Israël et ses rois ne souilleront plus 
mon saint nom par leurs prostitutions et par les cadavres de leurs rois 
sur leurs hauts lieux. 


Ils mettaient leur seuil près de mon seuil, leurs poteaux près de mes 
poteaux et il n'y avait qu'un mur entre moi et eux; ils ont ainsi souillé 
mon saint nom par les abominations qu'ils ont commises; c'est 
pourquoi je les ai consumés dans ma colère. 


y... 


Maintenant ils éloigneront de moi leurs prostitutions et les cadavres 
de leurs rois et j'habiterai éternellement au milieu d'eux. 


Toi, fils de l'homme, montre ce temple à la maison d'Israël; qu'ils en 
mesurent le plan et qu'ils rougissent de leurs iniquités. 


S'ils rougissent de toute leur conduite, fais-leur connaître la forme de 
cette maison, sa disposition, ses issues et ses entrées, tous ses dessins 
et toutes ses ordonnances, tous ses dessins et toutes ses lois; mets-en 
la description sous leurs yeux, afin qu'ils gardent tous ses dessins et 
toutes ses ordonnances et qu'ils s'y conforment dans l'exécution. 


Telle est la loi de la maison. Sur le sommet de la montagne, tout 
l'espace qu'elle doit occuper est très saint. Voilà donc la loi de la 
maison. 


y ec. 


Voici les mesures de l'autel, d'après les coudées dont chacune était 
d'un palme plus longue que la coudée ordinaire. La base avait une 
coudée de hauteur et une coudée de largeur; et le rebord qui 
terminait son contour avait un empan de largeur; c'était le support de 
l'autel. 


Depuis la base sur le sol jusqu'à l'encadrement inférieur il y avait 
deux coudées et une coudée de largeur; et depuis le petit jusqu'au 
grand encadrement il y avait quatre coudées et une coudée de 
largeur. 


L'autel avait quatre coudées; et quatre cornes s'élevaient de l'autel. 


L'autel avait douze coudées de longueur, douze coudées de largeur et 
formait un carré par ses quatre côtés. 


cc. y ee. 


L'encadrement avait quatorze coudées de longueur sur quatorze 
coudées de largeur à ses quatre côtés, le rebord qui terminait son 
contour avait une demi-coudée; la base avait une coudée tout autour 
et les degrés étaient tournés vers l'orient. 


Il me dit: Fils de l'homme, ainsi parle le Seigneur, l'Éternel: Voici les 
lois au sujet de l'autel, pour le jour où on le construira, afin d'y offrir 
les holocaustes et d'y répandre le sang. 


Tu donneras aux sacrificateurs, aux Lévites, qui sont de la postérité 
de Tsadok et qui s'approchent de moi pour me servir, dit le Seigneur, 
l'Eternel, un jeune taureau pour le sacrifice d'expiation. 


Tu prendras de son sang et tu en mettras sur les quatre cornes de 
l'autel, sur les quatre angles de l'encadrement et sur le rebord qui 
l'entoure; tu purifieras ainsi l'autel et tu en feras l'expiation. 


cc. y 


Tu prendras le taureau expiatoire et on le brülera dans un lieu réservé 
de la maison, en dehors du sanctuaire. 


Le second jour, tu offriras en expiation un bouc sans défaut; on 
purifiera ainsi l'autel, comme on l'aura purifié avec le taureau. 


Quand tu auras achevé la purification, tu offriras un jeune taureau 
sans défaut et un bélier du troupeau sans défaut. 


y 


Tu les offriras devant l'Éternel; les sacrificateurs jetteront du sel sur 
eux et les offriront en holocauste à l'Éternel. 


Pendant sept jours, tu sacrifieras chaque jour un bouc comme victime 
expiatoire; on sacrifiera aussi un jeune taureau et un bélier du 
troupeau, l'un et l'autre sans défaut. 


Pendant sept jours, on fera l'expiation et la purification de l'autel, on 
le consacrera. 


Lorsque ses jours seront accomplis, dès le huitième jour et à l'avenir 
les sacrificateurs offriront sur l'autel vos holocaustes et vos sacrifices 
d'actions de grâces. Et je vous serai favorable, dit le Seigneur, 
l'Éternel. … ; … 


cc. y so. 


Ezéchiel 44 … ; 


Il me ramena vers la porte extérieure du sanctuaire, du côté de 
l'orient. Mais elle était fermée. 


Et l'Éternel me dit: Cette porte sera fermée, elle ne s'ouvrira point et 
personne n'y passera; car l'Éternel, le Dieu d'Israël est entré par là. 
Elle restera fermée. 


Pour ce qui concerne le prince, le prince pourra s'y asseoir, pour 
manger le pain devant l'Eternel; il entrera par le chemin du vestibule 
de la porte et il sortira par le même chemin. 


Il me conduisit vers la porte du septentrion, devant la maison. Je 
regardai et voici, la gloire de l'Eternel remplissaïit la maison de 
l'Eternel. Et je tombai sur ma face. 


cc. 7 so. 


L'Éternel me dit: Fils de l'homme, sois attentif et regarde de tes yeux! 
Écoute de tes oreilles tout ce que je te dirai au sujet de toutes les 

ordonnances de la maison de l'Éternel et de toutes ses lois; considère 
attentivement l'entrée de la maison et toutes les issues du sanctuaire. 


Tu diras aux rebelles, à la maison d'Israël: Ainsi parle le Seigneur, 
l'Éternel: Assez de toutes vos abominations, maison d'Israël! 


Vous avez introduit dans mon sanctuaire des étrangers incirconcis de 
coeur et incirconcis de chair, pour profaner ma maison; vous avez 
offert mon pain, la graisse et le sang à toutes vos abominations, vous 
avez rompu mon alliance. 


Vous n'avez pas fait le service de mon sanctuaire, mais vous les avez 
mis à votre place pour faire le service dans mon sanctuaire. 


cc. 7 


Ainsi parle le Seigneur, l'Éternel: Aucun étranger, incirconcis de 
coeur et incirconcis de chair, n'entrera dans mon sanctuaire, aucun 
des étrangers qui seront au milieu des enfants d'Israël. 


De plus, les Lévites qui se sont éloignés de moi, quand Israël s'égarait 
et se détournait de moi pour suivre ses idoles, porteront la peine de 
leur iniquité. 


Ils seront dans mon sanctuaire comme serviteurs, ils auront la garde 
des portes de la maison; et feront le service de la maison; ils 
égorgeront pour le peuple les victimes destinées aux holocaustes et 
aux autres sacrifices et ils se tiendront devant lui pour être à son 
service. 


. 
cc. y 


Parce qu'ils l'ont servi devant ses idoles et qu'ils ont fait tomber dans 
le péché la maison d'Israël, je lève ma main sur eux, dit le Seigneur, 
l'Éternel, pour qu'ils portent la peine de leur iniquité. 


Ils ne s'approcheront pas de moi pour être à mon service dans le 
sacerdoce, ils ne s'approcheront pas de mes sanctuaires, de mes lieux 
très saints; ils porteront la peine de leur ignominie et des 
abominations qu'ils ont commises. 


Je leur donnerai la garde de la maison et ils en feront tout le service et 
tout ce qui doit s'y faire. .. ; 


Mais les sacrificateurs, les Lévites, fils de Tsadok, qui ont fait le 
service de mon sanctuaire quand les enfants d'Israël s'égaraient loin 
de moi, ceux-là s'approcheront de moi pour me servir et se tiendront 
devant moi pour m'offrir la graisse et le sang, dit le Seigneur, 
l'Éternel. 


Ils entreront dans mon sanctuaire, ils s'approcheront de ma table 
pour me servir, ils seront à mon service. 


Lorsqu'ils franchiront les portes du parvis intérieur, ils revêtiront des 
habits de lin; ils n'auront sur eux rien qui soit en laine, quand ils 
feront le service aux portes du parvis intérieur et dans la maison. ….; 


Ils auront des tiares de lin sur la tête et des caleçons de lin sur leurs 
reins; ils ne se ceindront point de manière à exciter la sueur. 


Lorsqu'ils sortiront pour aller dans le parvis extérieur, dans le parvis 
extérieur vers le peuple, ils ôteront les vêtements avec lesquels ils 
font le service et les déposeront dans les chambres du sanctuaire; ils 
en mettront d'autres, afin de ne pas sanctifier le peuple par leurs 
vêtements. 


Ils ne se raseront pas la tête et ne laisseront pas non plus croître leurs 
cheveux; mais ils devront couper leur chevelure. …. ; … 


Aucun sacrificateur ne boira du vin lorsqu'il entrera dans le parvis 
intérieur. 


Ils ne prendront pour femme ni une veuve, ni une femme répudiée, 
mais ils prendront des vierges de la race de la maison d'Israël; ils 
pourront aussi prendre la veuve d'un sacrificateur. 


Ils enseigneront à mon peuple à distinguer ce qui est saint de ce qui 
est profane, ils lui feront connaître la différence entre ce qui est impur 
et ce qui est pur. 


Ils seront juges dans les contestations et ils jugeront d'après mes lois. 
Ils observeront aussi mes lois et mes ordonnances dans toutes mes 
fêtes et ils sanctifieront mes sabbats. …. : … 


Un sacrificateur n'ira pas vers un mort, de peur de se rendre impur; il 
ne pourra se rendre impur que pour un père, pour une mère, pour un 
fils, pour une fille, pour un frère et pour une soeur qui n'était pas 
mariée. 


Après sa purification, on lui comptera sept jours. … ; … 


Le jour où il entrera dans le sanctuaire, dans le parvis intérieur, pour 
faire le service dans le sanctuaire, il offrira son sacrifice d'expiation, 
dit le Seigneur, l'Éternel. 


Voici l'héritage qu'ils auront: c'est moi qui serai leur héritage. Vous ne 
leur donnerez point de possession en Israël: je serai leur possession. 


Ils se nourriront des offrandes, des sacrifices d'expiation et de 
culpabilité; et tout ce qui sera dévoué par interdit en Israël sera pour 
eux. 


. 
cc. y 


Les prémices de tous les fruits et toutes les offrandes que vous 
présenterez par élévation, appartiendront aux sacrificateurs; vous 
donnerez aux sacrificateurs les prémices de votre pâte, afin que la 
bénédiction repose sur votre maison. 


Les sacrificateurs ne mangeront d'aucun oiseau et d'aucun animal 
mort ou déchiré. 


cc. y se. 


. 
y +. 


Ezéchiel 45 … ; … 


Lorsque vous partagerez le pays en héritage par le sort, vous 
prélèverez comme une sainte offrande pour l'Éternel une portion du 
pays, longue de vingt-cinq mille cannes et large de dix mille; elle sera 
sainte dans toute son étendue. 


De cette portion vous prendrez pour le sanctuaire cinq cents cannes 
sur cinq cents en carré et cinquante coudées pour un espace libre tout 
autour. 


Sur cette étendue de vingt-cinq mille cannes en longueur et dix mille 
en largeur, tu mesureras un emplacement pour le sanctuaire, pour le 
lieu très saint. …. ; … 


C'est la portion sainte du pays; elle appartiendra aux sacrificateurs 
qui font le service du sanctuaire, qui s'approchent de l'Éternel pour le 
servir; c'est là que seront leurs maisons et ce sera un sanctuaire pour 
le sanctuaire. 


Vingt-cinq mille cannes en longueur et dix mille en largeur formeront 
la propriété des Lévites, serviteurs de la maison, avec vingt chambres. 


Comme propriété de la ville vous destinerez cinq mille cannes en 
largeur et vingt-cinq mille en longueur, parallèlement à la portion 
sainte prélevée; ce sera pour toute la maison d'Israël. 


cc. y 


Pour le prince vous réserverez un espace aux deux côtés de la portion 
sainte et de la propriété de la ville, le long de la portion sainte et le 
long de la propriété de la ville, du côté de l'occident vers l'occident et 
du côté de l'orient vers l'orient, sur une longueur parallèle à l'une des 
parts, depuis la limite de l'occident jusqu'à la limite de l'orient. 


Ce sera sa terre, sa propriété en Israël; et mes princes n'opprimeront 
plus mon peuple, mais ils laisseront le pays à la maison d'Israël, selon 
ses tribus. 


Ainsi parle le Seigneur, l'Éternel: Assez, princes d'Israël! cessez la 
violence et les rapines, pratiquez la droiture et la justice, délivrez mon 
peuple de vos exactions, dit le Seigneur, l'Eternel. 


y oc. 


Ayez des balances justes, un épha juste et un bath juste. 


L'épha et le bath auront la même mesure: le bath contiendra la 
dixième partie d'un homer et l'épha la dixième partie d'un homer; leur 
mesure sera réglée d'après le homer. 


Le sicle sera de vingt guéras. La mine aura chez vous vingt sicles, 
vingt-cinq sicles, quinze sicles. 


y ec. 


Voici l'offrande que vous prélèverez; la sixième partie d'un épha sur 
un homer de froment et la sixième partie d'un épha sur un homer 
d'orge. 


Ce que vous devrez pour l'huile, pour un bath d'huile, sera la dixième 
partie d'un bath sur un cor, qui est égal à un homer de dix baths, car 
dix baths font un homer. 


Une brebis sur un troupeau de deux cents dans les gras pâturages 
d'Israël sera donnée pour l'offrande, l'holocauste et le sacrifice 
d'actions de grâces, afin de servir de victime expiatoire, dit le 
Seigneur, l'Éternel. 


cc. y... 


Tout le peuple du pays devra prélever cette offrande pour le prince 
d'Israël. 


Le prince sera chargé des holocaustes, des offrandes et des libations, 
aux fêtes, aux nouvelles lunes, aux sabbats, à toutes les solennités de 
la maison d'Israël; il offrira le sacrifice expiatoire, l'offrande, 
l'holocauste et le sacrifice d'actions de grâces, en expiation pour la 
maison d'Israël. 


y... 


Ainsi parle le Seigneur, l'Éternel: Le premier jour du premier mois, tu 
prendras un jeune taureau sans défaut et tu feras l'expiation du 
sanctuaire. 


Le sacrificateur prendra du sang de la victime expiatoire et il en 
mettra sur les poteaux de la maison, sur les quatre angles de 
l'encadrement de l'autel et sur les poteaux de la porte du parvis 
intérieur. 


Tu feras de même le septième jour du mois, pour ceux qui pèchent 
involontairement ou par imprudence; vous purifierez ainsi la maison. 


y ec. 


Le quatorzième jour du premier mois, vous aurez la Pâque. La fête 
durera sept jours; on mangera des pains sans levain. 


Le prince offrira ce jour-là, pour lui et pour tout le peuple du pays, un 
taureau en sacrifice d'expiation. 


Pendant les sept jours de la fête, il offrira en holocauste à l'Éternel 
sept taureaux et sept béliers sans défaut, chacun des sept jours et un 
bouc en sacrifice d'expiation, chaque jour. 


Il y joindra l'offrande d'un épha pour chaque taureau et d'un épha 
pour chaque bélier, avec un hin d'huile par épha. 


y oc. 


Le quinzième jour du septième mois, à la fête, il offrira pendant sept 
jours les mêmes sacrifices d'expiation, les mêmes holocaustes et la 
même offrande avec l'huile. …. ; … 


cc. y 


Ezéchiel 46 … ; 


Ainsi parle le Seigneur, l'Éternel: La porte du parvis intérieur, du côté 
de l'orient, restera fermée les six jours ouvriers; mais elle sera 
ouverte le jour du sabbat, elle sera aussi ouverte le jour de la nouvelle 
lune. 


Le prince entrera par le chemin du vestibule de la porte extérieure et 
se tiendra près des poteaux de la porte; les sacrificateurs offriront son 
holocauste et ses sacrifices d'actions de grâces; il se prosternera sur 
le seuil de la porte, puis il sortira et la porte ne sera pas fermée avant 
le soir. 


y 


Le peuple du pays se prosternera devant l'Éternel à l'entrée de cette 
porte, aux jours de sabbat et aux nouvelles lunes. 


L'holocauste que le prince offrira à l'Éternel, le jour du sabbat, sera 
de six agneaux sans défaut et d'un bélier sans défaut; 


et son offrande, d'un épha pour le bélier et de ce qu'il voudra pour les 
agneaux, avec un hin d'huile par épha. 


cc. y 


Le jour de la nouvelle lune, il offrira un jeune taureau sans défaut, six 
agneaux et un bélier qui seront sans défaut; 


et son offrande sera d'un épha pour le taureau, d'un épha pour le 
bélier et de ce qu'il voudra pour les agneaux, avec un hin d'huile par 
épha. 


Lorsque le prince entrera, il entrera par le chemin du vestibule de la 
porte et il sortira par le même chemin. 


y ec. 


Mais lorsque le peuple du pays se présentera devant l'Éternel, aux 
solennités, celui qui entrera par la porte septentrionale pour se 
prosterner sortira par la porte méridionale et celui qui entrera par la 
porte méridionale sortira par la porte septentrionale; on ne devra pas 
s'en retourner par la porte par laquelle on sera entré, mais on sortira 
par celle qui lui est opposée. 


Le prince entrera parmi eux quand ils entreront et sortira quand ils 
sortiront. 


y ec. 


Aux fêtes et aux solennités, l'offrande sera d'un épha pour le taureau, 
d'un épha pour le bélier et de ce qu'il voudra pour les agneaux, avec 
un hin d'huile par épha. 


Si le prince offre à l'Éternel un holocauste volontaire ou un sacrifice 
volontaire d'actions de grâces, on lui ouvrira la porte qui est du côté 
de l'orient et il offrira son holocauste et son sacrifice d'actions de 
grâces comme il doit le faire le jour du sabbat; puis il sortira et l'on 
fermera la porte après qu'il sera sorti. 


cc. y... 


Tu offriras chaque jour en holocauste à l'Éternel un agneau d'un an, 
sans défaut; tu l'offriras tous les matins. 


Tu y joindras pour offrande, tous les matins, un sixième d'épha et le 
tiers d'un hin d'huile pour pétrir la farine. C'est l'offrande à l'Éternel, 
une loi perpétuelle, pour toujours. 


On offrira, tous les matins, l'agneau et l'offrande avec l'huile, comme 
holocauste perpétuel. 


cc. y... 


Ainsi parle le Seigneur, l'Éternel: Si le prince fait à l'un de ses fils un 
don pris sur son héritage, ce don appartiendra à ses fils, ce sera leur 
propriété comme héritage. 


Mais s'il fait à l'un de ses serviteurs un don pris sur son héritage, ce 
don lui appartiendra jusqu'à l'année de la liberté, puis il retournera au 
prince; ses fils seuls posséderont ce qu'il leur donnera de son 
héritage. 


cc. 7 so. 


Le prince ne prendra rien de l'héritage du peuple, il ne le dépouillera 
pas de ses possessions; ce qu'il donnera en héritage à ses fils, il le 
prendra sur ce qu'il possède, afin que nul parmi mon peuple ne soit 
éloigné de sa possession. 


Il me conduisit, par l'entrée qui était à côté de la porte, dans les 
chambres saintes destinées aux sacrificateurs, vers le septentrion. Et 
voici, il y avait un lieu dans le fond, du côté de l'occident. 


cc. 7 


Il me dit: C'est le lieu où les sacrificateurs feront cuire la chair des 
sacrifices de culpabilité et d'expiation et où ils feront cuire les 
offrandes, pour éviter de les porter dans le parvis extérieur et de 
sanctifier le peuple. 


Il me conduisit ensuite dans le parvis extérieur et me fit passer vers 
les quatre angles du parvis. Et voici, il y avait une cour à chacun des 
angles du parvis. 


Aux quatre angles du parvis il y avait des cours voûtées, longues de 
quarante coudées et larges de trente; toutes les quatre avaient la 
même mesure, dans les angles. 


7 oc. 


Un mur les entourait toutes les quatre et des foyers étaient pratiqués 
au bas du mur tout autour. 


Il me dit: Ce sont les cuisines, où les serviteurs de la maison feront 
cuire la chair des sacrifices offerts par le peuple. ….. ; … 


y 


Ezéchiel 47 …..:;. 


Il me ramena vers la porte de la maison. Et voici, de l'eau sortait sous 
le seuil de la maison, à l'orient, car la face de la maison était à 
l'orient; l'eau descendait sous le côté droit de la maison, au midi de 
l'autel. 


y ec. 


Il me conduisit par le chemin de la porte septentrionale et il me fit 
faire le tour par dehors jusqu'à l'extérieur de la porte orientale. Et 
voici, l'eau coulait du côté droit. 


Lorsque l'homme s'avança vers l'orient, il avait dans la main un 
cordeau et il mesura mille coudées; il me fit traverser l'eau et j'avais 
de l'eau jusqu'aux chevilles. 


cc. y so. 


Il mesura encore mille coudées et me fit traverser l'eau et j'avais de 
l'eau jusqu'aux genoux. Il mesura encore mille coudées et me fit 
traverser et j'avais de l'eau jusqu'aux reins. 


Il mesura encore mille coudées; c'était un torrent que je ne pouvais 
traverser, car l'eau était si profonde qu'il fallait y nager; c'était un 
torrent qu'on ne pouvait traverser. 


y 


Il me dit: As-tu vu, fils de l'homme? Et il me ramena au bord du 
torrent. 


Quand il m'eut ramené, voici, il y avait sur le bord du torrent 
beaucoup d'arbres de chaque côté. 


Il me dit: Cette eau coulera vers le district oriental, descendra dans la 
plaine et entrera dans la mer; lorsqu'elle se sera jetée dans la mer, les 
eaux de la mer deviendront saines. 


Tout être vivant qui se meut vivra partout où le torrent coulera et il y 
aura une grande quantité de poissons; car là où cette eau arrivera, les 
eaux deviendront saines et tout vivra partout où parviendra le torrent. 


. 
y ec. 


Des pêcheurs se tiendront sur ses bords; depuis En Guédi jusqu'à En 
Églaïm, on étendra les filets; il y aura des poissons de diverses 
espèces, comme les poissons de la grande mer et ils seront très 
nombreux. 


Ses marais et ses fosses ne seront point assainis, ils seront 
abandonnés au sel. 


y sc. 


Sur le torrent, sur ses bords de chaque côté, croîtront toutes sortes 
d'arbres fruitiers. Leur feuillage ne se flétrira point et leurs fruits 
n'auront point de fin, ils müriront tous les mois, parce que les eaux 
sortiront du sanctuaire. Leurs fruits serviront de nourriture et leurs 
feuilles de remède. 


Ainsi parle le Seigneur, l'Éternel: Voici les limites du pays que vous 
distribuerez en héritage aux douze tribus d'Israël. Joseph aura deux 
parts. 


cc. 7 so. 


Vous en aurez la possession l'un comme l'autre; car j'ai juré, la main 
levée, de le donner à vos pères. Ce pays vous tombera donc en 
partage. 


Voici les limites du pays. Du côté septentrional, depuis la grande mer, 
le chemin de Hethlon jusqu'à Tsedad, 


Hamath, Bérotha, Sibraïm, entre la frontière de Damas et la frontière 
de Hamath, Hatzer Hatthicon, vers la frontière de Havran:; 


y os. 


ainsi la limite sera, depuis la mer, Hatsar Énon, la frontière de Damas, 
Tsaphon au nord et la frontière de Hamath: ce sera le côté 
septentrional. 


Le côté oriental sera le Jourdain, entre Havran, Damas et Galaad et le 
pays d'Israël; vous mesurerez depuis la limite septentrionale jusqu'à 
la mer orientale: ce sera le côté oriental. 


Le côté méridional, au midi, ira depuis Thamar jusqu'aux eaux de 
Meriba à Kadès, jusqu'au torrent vers la grande mer: ce sera le côté 
méridional. 


cc. 7 so. 


Le côté occidental sera la grande mer, depuis la limite jusque vis-à-vis 
de Hamath: ce sera le côté occidental. 


Vous partagerez ce pays entre vous, selon les tribus d'Israël. 


cc. y os. 


Vous le diviserez en héritage par le sort pour vous et pour les 
étrangers qui séjourneront au milieu de vous, qui engendreront des 
enfants au milieu de vous; vous les regarderez comme indigènes 
parmi les enfants d'Israël; ils partageront au sort l'héritage avec vous 
parmi les tribus d'Israël. 


Vous donnerez à l'étranger son héritage dans la tribu où il séjournera, 
dit le Seigneur, l'Éternel. … ; 


y oc. 


Ezéchiel 48 … ; … 


Voici les noms des tribus. Depuis l'extrémité septentrionale, le long du 
chemin de Hethlon à Hamath, Hatsar Enon, la frontière de Damas au 
nord vers Hamath, de l'orient à l'occident: Dan, une tribu. …. ; … 


Sur la limite de Dan, de l'orient à l'occident: Aser, une tribu. 

Sur la limite d'Aser, de l'orient à l'occident: Nephthali, une tribu. 

Sur la limite de Nephthali, de l'orient à l'occident: Manassé, une tribu. 
Sur la limite de Manassé, de l'orient à l'occident: Éphraïm, une tribu. 
Sur la limite d'Éphraïm, de l'orient à l'occident: Ruben, une tribu. 

Sur la limite de Ruben, de l'orient à l'occident: Juda, une tribu. 


Sur la frontière de Juda, de l'orient à l'occident, sera la portion que 
vous prélèverez, large de vingt-cinq mille cannes et longue comme 
l'une des parts de l'orient à l'occident; et le sanctuaire sera au milieu. 


y os. 


La portion que vous prélèverez pour l'Éternel aura vingt-cinq mille 
cannes de longueur et dix mille de largeur. 


C'est aux sacrificateurs qu'appartiendra cette portion sainte: vingt- 
cinq mille cannes au septentrion, dix mille en largeur à l'occident, dix 
mille en largeur à l'orient et vingt-cinq mille en longueur au midi; et le 
sanctuaire de l'Éternel sera au milieu. 


y 


Elle appartiendra aux sacrificateurs consacrés, aux fils de Tsadok, qui 
ont fait le service de mon sanctuaire, qui ne se sont point égarés, 
lorsque les enfants d'Israël s'égaraient, comme s'égaraient les Lévites. 


Elle leur appartiendra comme portion très sainte, prélevée sur la 
portion du pays qui aura été prélevée, à côté de la limite des Lévites. 


Jo. 


Les Lévites auront, parallèlement à la limite des sacrificateurs, vingt- 
cinq mille cannes en longueur et dix mille en largeur, vingt-cinq mille 
pour toute la longueur et dix mille pour la largeur. 


Ils n'en pourront rien vendre ni échanger; et les prémices du pays ne 
seront point aliénées, car elles sont consacrées à l'Éternel. 


y... 


Les cinq mille cannes qui resteront en largeur sur les vingt-cinq mille 
seront destinées à la ville, pour les habitations et la banlieue: et la 
ville sera au milieu. 


En voici les mesures: du côté septentrional quatre mille cinq cents, du 
côté méridional quatre mille cinq cents, du côté oriental quatre mille 
cinq cents et du côté occidental quatre mille cinq cents. 


cc. 7 se. 


La ville aura une banlieue de deux cent cinquante au nord, de deux 
cent cinquante au midi, de deux cent cinquante à l'orient et de deux 
cent 


Le reste sur la longueur, parallèlement à la portion sainte, dix mille à 
l'orient et dix mille à l'occident, parallèlement à la portion sainte, 
formera les revenus destinés à l'entretien de ceux qui travailleront 
pour la ville. 


y 


Le sol en sera cultivé par ceux de toutes les tribus d'Israël qui 
travailleront pour la ville. 


Toute la portion prélevée sera de vingt-cinq mille cannes en longueur 
sur vingt-cinq mille en largeur; vous en séparerez un carré pour la 
propriété de la ville. 


y oc. 


Ce qui restera sera pour le prince, aux deux côtés de la portion sainte 
et de la propriété de la ville, le long des vingt-cinq mille cannes de la 
portion sainte jusqu'à la limite de l'orient et à l'occident le long des 
vingt-cinq mille cannes vers la limite de l'occident, parallèlement aux 
parts. C'est là ce qui appartiendra au prince; et la portion sainte et le 
sanctuaire de la maison seront au milieu. 


y... 


Ainsi ce qui appartiendra au prince sera l'espace compris depuis la 
propriété des Lévites et depuis la propriété de la ville; ce qui sera 
entre la limite de Juda et la limite de Benjamin appartiendra au 
prince. 


Voici les autres tribus. De l'orient à l'occident: Benjamin, une tribu. 
Sur la limite de Benjamin, de l'orient à l'occident: Siméon, une tribu. 
Sur la limite de Siméon, de l'orient à l'occident: Issacar, une tribu. 
Sur la limite d'Issacar, de l'orient à l'occident: Zabulon, une tribu. 
Sur la limite de Zabulon, de l'orient à l'occident: Gad, une tribu. 


Sur la limite de Gad, du côté méridional, au midi, la frontière ira 
depuis Thamar, jusqu'aux eaux de Meriba à Kadès, jusqu'au torrent 
vers la grande mer. 


y eo. 


Tel est le pays que vous diviserez en héritages par le sort pour les 
tribus d'Israël et telles sont leurs parts, dit le Seigneur, l'Eternel. 


Voici les issues de la ville. Du côté septentrional quatre mille cinq 
cents cannes. 


et les portes de la ville d'après les noms des tribus d'Israël, trois 
portes au nord: la porte de Ruben, une, la porte de Juda, une, la porte 
de Lévi, une. 


cc. 7 so. 


Du côté oriental quatre mille cinq cents cannes et trois portes: la 
porte de Joseph, une, la porte de Benjamin, une, la porte de Dan, une. 


Du côté méridional quatre mille cinq cents cannes et trois portes: la 
porte de Siméon, une, la porte d'Issacar, une, la porte de Zabulon, 
une. 


cc. y ee. 


Du côté occidental quatre mille cinq cents cannes et trois portes: la 
porte de Gad, une, la porte d'Aser, une, la porte de Nephthali, une. 


Circuit: dix-huit mille cannes. Et, dès ce jour, le nom de la ville sera: 
l'Éternel est ici. …. ; … 


